
Proprium missae – Oczyszczenie NMP – In Purificatione Beatae Mariae Virginis | 1

Copyright Mavientura Projects e.K> Proprium missae – Oczyszczenie NMP – In Purificatione Beatae Mariae Virginis | 1

 Posłuchaj
()

Divinum Officium - Sancta Missa
Rubrycela Mszalna na Rok Pański 2019

Kalendarz Liturgiczny Zwyczajnej i Nadzwyczajnej Formy Rytu Rzymskiego

INTROITUS

http://divinumofficium.com/cgi-bin/missa/missa.pl?date=02-02-2019&lang2=Polski
http://www.mszatrydencka.waw.pl/images/stories/pdf/rubrycela2019.pdf
http://www.albert.pulawy.pl/calendarium/
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Ps 47:10-11
Suscépimus, Deus, misericórdiam
tuam in médio templi tui: secúndum
nomen tuum, Deus, ita et laus tua in
fines terræ: iustítia plena est déxtera
tua.
Ps 47:2
Magnus Dóminus, et laudábilis nimis:
in civitáte Dei nostri, in monte sancto
eius.
V. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui
Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et
semper, et in saecula saeculórum.
Amen
Ps 47:10-11
Suscépimus, Deus, misericórdiam
tuam in médio templi tui: secúndum
nomen tuum, Deus, ita et laus tua in
fines terræ: iustítia plena est déxtera
tua.

Ps 47:10-11
O Boże, przyjęliśmy Twe miłosierdzie
w pośrodku Twojej świątyni. Jak Imię
Twe, Boże, tak i chwała Twoja sięga
krańców ziemi. Prawica Twoja pełna
jest Sprawiedliwości.
Ps 47:2
Wielki jest Pan i godny wszelkiej
chwały w Mieście Boga naszego, na
świętej Jego górze.
V. Chwała Ojcu, i Synowi i Duchowi
Świętemu.
R. Jak była na początku, teraz i
zawsze i na wieki wieków. Amen.
Ps 47:10-11
O Boże, przyjęliśmy Twe miłosierdzie
w pośrodku Twojej świątyni. Jak Imię
Twe, Boże, tak i chwała Twoja sięga
krańców ziemi. Prawica Twoja pełna
jest Sprawiedliwości.
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GRADUALE
Ps 47:10-11; 47:9
Suscépimus, Deus, misericórdiam
tuam in médio templi tui: secúndum
nomen tuum, Deus, ita et laus tua in
fines terræ.
V. Sicut audívimus, ita et vídimus in
civitáte Dei nostri, in monte sancto
eius.

Ps 47:10-11; 47:9
O Boże, przyjęliśmy Twe miłosierdzie
w pośrodku Twojej świątyni. Jak Imię
Twe, Boże, tak i chwała Twoja sięga
krańców ziemi.
V. Jakośmy słyszeli, tak ujrzeliśmy w
mieście Boga naszego, na górze Jego
świętej.

ALLELUIA
Allelúia, allelúia.
V. Senex Púerum portábat: Puer
autem senem regébat. Allelúia.

Alleluja, alleluja.
V. Starzec niósł dziecię, lecz dziecię
starcem rządziło. Alleluja.

OFFERTORIUM
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Ps 44:3
Diffúsa est grátia in lábiis tuis:
proptérea benedíxit te Deus in
ætérnum, et in saeculum saeculi.

Ps 44:3
Wdzięk rozlał się na Twoich wargach,
przeto Bóg pobłogosławił Cię na
wieki.

COMMUNIO

Luc 2:26
Respónsum accépit Símeon a Spíritu
Sancto, non visúrum se mortem, nisi
vidéret Christum Dómini.

Łk 2:26
Symeon otrzymał zapowiedź od
Ducha Świętego, że nie umrze,
dopóki by pierwej nie oglądał
Chrystusa Pańskiego.

Jak podobał Ci się ten wpis?

Kliknij na gwiazdkę, by go ocenić!
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Oceń

Średnia ocena / 5. Policzone głosy:

Jeszcze bez oceny. Bądź pierwszy!

Jeśli podobał Ci się ten wpis ...

Obserwuj nas na mediach społecznościowych!
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